CHAPTER VI

6.0: IMPACT OF ARABIC ELEMENTS ON THE ASSAMESE
LANGUAGE AND LITERATURE.

6.1: Muslim Setflement during Ahom-Muslim Conflicts:

It has already been observed that the Arabic Language had its way to
ancient Assam which had been known as Kamrup, Kamata etc., by the beginning
of 13% Century A D, with the entrance of the Muslims. However, Mohammad
Bin Bakhtiyar, the General of Kutub ud-Din__Il_a;aE,is identified to have been the
forerunner to enter Assam with a view to conquering Tibet'. It is also discussed
that Ibnu Bakhtiyar was defeated and chased back by the Kamrupi King Prithu
in 1205-06 A D, when a large number of his troops were captured and detained
in the kingdom. In this way, as many as fwenty expeditions were undertaken by
the Sultans of Delhi or their agents in Gauda or Bengal from 1205 to the battle
fought between the Ahoms and the Mughals at Jtakhuli in 1682 A D. In the most
occasions, the Muslims were defeated and thousands of their soldiers and
officials were captured by the Ahom Army in different times. In course of time,

these captive soldiers were rehabilitated in different parts of Assam, after they

had been released from the prisons of Kamrup or Ahom Kings.?

On the other hand, the Muslim forces could also establish their
authority and ruled over the Brahmaputra Valley repetitively for almost two
centuries with some breaks. During these long periods of Muslim contact, a

large number of Muslim subjects, ‘paiks’, and nobles who had been settled

1

Minhaj ud-Din, Tabakat-e-Nasiri, Tran. Raverty, pp. 560-61.

2 Padmanath Gohain Barooah, Assam Buranji, pp. 22-43
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by the Muslim rulers, gradually mixed up with Assamese people, out and
out by adopting Assamese Language and culture® having married Assamese
girls.* They inhabited in different places all over the Valley comprising of a
considerable part of the Assamese population. It is also noted that a number
of imperial agents and officials, like Fauzdar, Subadar, Munsabdar,
Thanadar etc. were posted at Rangamati, Hajo, Guwahati and also at
Garhgaon etc. along with their assistants, attendants and military forces. It is
needless to mention that these Muslim officials used to make diplomatic
correspondence with their Sultans or the local counterparts in the Perso-
Arabic language and speak a Perso-Arabic dialect in their every day lives.
Accordingly, the Muslim subjects also used to speak the Perso-Arabic

dialects, terms and terminology, mixing with the Assamese Language.

6.2: Role of Ahom Kings for adopting the Arabic Elements:

It has already been discussed that the Perso-Arabic elements were
remarkably encouraged during the time of Ahom Kings, especially
Gadadhar Singha (1681-1696) and Rudra Singha (1696-1714). They
maintained a good diplomatic relation with the Mughals and their agents at
different places. They used to write official letters to the later in Perso-
Arabic language with the help of some qualified Muslim scribes, appointed
specially for this purpose. They were to read out and interpret the letters
received by the Ahom rulers, in the Perso-Arabic language and to write
replies there to.” They were also to strike coins in the Perso-Arabic scripts
and to make seals and stamps for the Ahom Kings. These writers were also
settled along with other Muslim families employed in different vocational
trades. By the long co-habitations and cultural assimilation with the Muslim

families, the Assamese nobles and officials were also so much impressed

>  Dr. Hemanta Kr. Sarma, Assam Sahitya Sabha Patrika, 1979, P. 36.
* E A. Gait, 4 History of Assam, Layers’ Book Stall, Gauhati, ed. III, 1962. p.149.
> Amiya Devi, Rudra Singha, K N dutta Baruah, Guwahati, ed.I, 1995.p. 130.
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that they adopted so many Arabic and Persian words and used them in their
speeches. It is found that even some high cast Hindu youths also used to
learn the Arabic or Persian language® and applied them for making their

expression more suitable and ornamented.

6.3: Role of Pirs, Fagirs and Writers in application of Aabic Elements:

The Muslim missionaries, comprising of Pirs, Fagirs, etc. came to Assam
with the invaders, or some times independently, who played a vital role in
introducing and teaching Arabic Language for performing Islamic rites and
rituals. Among them, Hazrat Shah Miran (Shah Milan) was most conversant who
was popularly known as ‘Azan Fagqir’. Apart from teaching Islamic
fundamentals, he used to compose as many as Eight Scores’ of devotional songs
in Assamese language, mixed with a large number of Arabic and Persian words.
The songs are still being sung by all sects of people in Assam irrespective of
caste and religion, which are well known as ‘Zikir and Jari’. It needs to mention
that the Muslim Pirs and Fagqirs had a close contact with the Vaisnava
propagators and poets of Assam. A large number of Arabic—Persian words were
so commonly used by the Fagirs and other people that these Vaisnava poets (and
propagators) also adopted and applied a number of words in their Assamese
poems. Even before the propagation of Vaisnava faith in Assam, Arabic words
and terms had been introduced with the people of the Valley since the disaster of
Ibnu Bakhtiyar. The application of Arabic words by Hem Saraswati, a court poet
of the Kamata King Durlava Narayan of the 13™ century and the Vaishnava
propagator Srimanta Sankara Deva (1449—1569 A D) is suitable evidence.®
Because, during the time of Sankara Deva, the use of Arabic words became

more frequent in the Assamese language.’

Dr. Hemanta Kr. Sarma, Op.cit., 1979, p. 37

Syed Abdul Malik, Azan Fakir Aru Suriya Zikir, Students’ Stores, Guwabhati, ed. II, 1999,
p.19 and H K. Barpujari, 4 Comprehensive History of Assam, vol. Il, p. 244f.

Abdus Sattar, Sangmishranat Asomiya Sanskriti, pp. 43-44.
Dr. M. Neog, Asarniya Sahityar Ruprekha, Dibrugarh, ed. VI, 1986, pp.15-16.
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The use of many Arabic words is found in the Assamese language
mainly through diplomatic correspondence made by the Ahom Kings with
their Muslim counterparts.m A good number of Historical works and Land
revenue documents of the later Ahom period have also revealed so many
Arabic words. Besides the modern secular writings of different authors—
Muslims and non Muslims, the Vaishnava literature are also enriched with
such words of Arabic origin. Hence we have selected the following
categories of books at random to search the Arabic elements:

(a) Vaishnava Literature,

(b) Islamic Sufi Literature,

(¢) Modern Secular Literature.

6.3.1: Vaishnava Literature: During the time of Srimanta Sankar Deva,
Arabic elements had so much penetrated into the Assamese society. It is interesting to
mention that Srimanta Sankar Deva, the Vaishnava propagator and a celebrated
Assamese poet has employed a pretty number of Arabic and Persian words in his famous
work, the Kirtan Ghosha, a valuable religious book of Vaishnava faith, where we have
found as much as 70 words of Arabic origin as follows: Ahbmmam<Ahmaq (6/259)<

I3

3=l = Fool, stupid; Barki<Bagi (9/26)< (s°2 = Balance, remaining; Dewdn
(9/25)< ()3 = Administrator; Feri<Feryi (1827)< (&2 = Subsidiary;
Hisap<Hisab (16/19)< lsss = Account, calculation; Jaban (15/50)< (> =
Coward, to mean the Muslim; Jari’<Jariate (10/57)< Axyp = througﬁ; Saheb
(26/22)< aba = My Lord; Tabal<Tabala (25/15)< dluha = A musical drum, and

Wasil (9/26)< Jual 3 =Receipt. It is worth mentioning that our search of Arabic

words on this ‘Kirtan Ghoshaha® got a nice incentive from an unpublished
Dissertation submitted by Bhabendra Kalita to the G U for the degree of M Phil."!

' Dr. Mohini Kr. Saikia, Assam-Muslim Relation and its Cultural Significance, Golaghat,

1986, pp. 281-82.
Bhabendra Kalita, Sankardevar Kirtan:Eti Bhashatattik Adhyayan, u.p., G U., 1995, p.175.

i1
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We have gone through another Vaishnava Literature, ‘Guru-carita-
katha’, a ‘Biographical account of Vaishnava Saints of Assam,
Sankardeva, Madhavdeva and others, in prose order, committed to writing
from oral tradition’ and edited by Dr. Maheswar Neog, a well known
scholar of Assam.'? It is a precious document of great historical value and
an encyclopaedic cultural chronicle of the people of Assam ranging from
15" to 17 century," written in classical Assamese language. We have

found 34 words of Arabic origin used in the discussion and description of

this work. They are: Ekbar<Akbar (7)14< ).45‘\ = Akbar, Great; Bab
(458)< b = Portfolio, office; Dokan (14)< O\Sa = Stall; Dowa (198)<

¢} 3>= Supplication; Elaj (397)< ge = Medical treatment; Golam
(23)< pM& = Slave; Had (11)< 2 = Limit; Harami (18)< = > =
Adultery, Unlawful; Hasil (73)< Jwala = Receipt; Jabdn (104)< (=
Coward, the Muslims; Karza (404)< pa 2= Loan; Khabor (Intro.56) <
+3= Information; Khali (162)< \& = Empty; - Khat (414)< b =
Letter; Makhmal (397) < Jads = Velvet; Mohar (151)< ¢—= = Money,
coin; Nafar (167)< 45 = A troop, man, slave; Qazi (93)< =8 =
Islamic Judge; Rayat (10)< 4= = Subject; Salahi (416)< > a =
Usefulness; Siki, Sika (51)< 4X- = Coin; Tag (422)< (3% = Rack;
Wilat<Wilayat (86) < 42¥ s = State, U K, and Zamin (198) < O=ba =
Bailer, responsible. |

6.3.2: Islamic Sufi Literature: Arabic words and terms are so

commonly used by the Muslims and non Muslims equally that these are

12 Maheswar Neog, ed., Guru-carita-katha, GU., ed. 1, 1987.
B Neog, Ibid, Introduction, p. 143.

The figures shown in the brakets are the page numbers of the book, where the words
are found.
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found in a large number of Assamese publications of different writers and
authors of the Valley. The two famous books — ‘Zikir Aru Zari’ and ‘Azan
Fakir Aru Suriya Zikir’ edited by a famous Assamese litterateur Syed
Abdul Malik, the ‘Monarch of Assamese Novels’, are the masterpiece of
this specimen. The books are comprised of the Zikir and Zaris composed
by Hazrat Shah Miran alias ‘4zan Fagir,”"® a celebrated poet and Sufi saint
of 17 th Century flourished in the Valley, whose shrine at Saragurir
Chapari in Sibsagar District is still honoured as a holy place by all sections
of people. It is worth mentioning that the Zikirs and Zaris are nothing but
some Islamic devotional songs composed by this Sufi saint on the
existence and unity of Allah, in Assamese language. The saint had
frequently used some Arabic words related to Islamic thought and theme. It
will be appropriate to quote a ‘Zikir’ here where the uses of such Arabic

words are noticeably remarkable.

1. Ghosha

“Kalimar Naam Sarathi / Jiur Loge Jaye
Ji Thaai loike Jogaye / Tatei Khodaye.”

Pad
“Kalima Haqiqat Kalima Shariyat
Kalima Tamamar Imam
Ajudar Bhitarat Kalimak Bahale
Siye hal Sirar Kalam |
Opor Asmanat Meghe Garajile
Aabe hoi Logaale Maat
Bandar Mulkutat Matir Kalbudar

‘ Bohale Aamoru Jat.” '

'* Please refer to Chapter I : 1.3.2.8 above.

'*  Syed Abdul Malik Op. cit., pp. 65-66..
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2. Ghosha.

“Kebol Name Kebol Naam, / Kebol Naame roti
Dine Raati loba Naam / Nakoriba Khati”’

Pad

Mukhere Parhibo Lage/ Momin Musalman,
Dilere Janiba Banda / Mojammil Iman.
Prathome Janiba Badaa / Pak Sob-han,

Derh Kuri Sifarai / Hoise Quran. '
Qadir, Kamal Allah | Aache Niranjan,
Khakar Poida Korile / Aadamor Tan.

Ujir Najir Naai / Naai patantor

Asman Jamin paida Koile / Chadinar Bhitor.
Allahar Hukumar Pora / Banda Aso Dur,
Ami Ummat Gunahgar / Baksota Gafur.”"

It is interesting to note that we have found 32 Arabic words in only two
*Zikirs’ quote above and shown in Jtalic type, which have been properly fitted with the
theme and tongue. In this way, the ‘Faqir’ have used a large number of such words in
as many as Eight Scores (160) of these Zikirs and Zaris, which are considered to be
resourceful treasury of Arabic elements.

6.3.3: Modern Secular Literature: The application of Arabic elements in the
Assamese language had been very common during theTwentieth Century as even
today. Assamese writers, both Muslim and non Muslim, used Arabic terms and words
in Assamese writings with a view to making their expression more suitable and
appropriate. We have consulted a good number of Assamese books having the use of
Arabic elements, out of which the following five books of different writers and
N characters of the Century have been selected at ranéom, which have been studied and

sorted out the Arabic elements found there in, for example; as follows:

7 Syed Abdul Malik ed., Ibid, pp. 61-63.
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6.3.3.1: Magribar Azan'®: 1t is a four act social drama jointly
composed by Sarada Kanta Bardaloi and Krishnananda Bhattacharyya in
1933. The play-wrights have employed 771 words of Arabic origin in the

play, such as: Adab (p.39)"< < = Culture; Ahmaq (10)< (3-al =
Stupid; Ali (18)< e = Exalted, high; Allah (89)< 4; Agel (62)<

Jile= Sensible; Araj (95)_< 2= = Request; Asar(43)<_ypoc =
Afternoon; Asman (44) < ¢\l = Heaven, sky; Azan (1)< (0 = Call for
an obligatory prayer of the Muslims; Baba (17)< Ll = Papa;
Banabi<bana (39)< (st = to make, build; Banyan (59)< Jlr32 =
construction, ganjee; Bagi (40,59)< 2L = Balance, remaining; Befait
(62)<\é s =Demise; Beiman (41)< Qe+ = Faithless; Bismillah
(40)< &) aws = with the name of Allah; Chaytan(l7)< Olasd =Devil,
wicked; Dastur (105)< _s2ssd = Rule, custom; Duniya (49) < Lo
=The Earth; Fazal (21,75)< Kindness; Hajam .(57)< = Digestion;
Haramjada (8)< %a\a+tal ya =Illegitimate; Hasil (107)< J=as = to
obtain; Huzur (13)< _ == Sir, My Lord; Ijjat (46)< 3_»= =Chastity,
honour; Be+ijjati (18)< = +< = to dishonour; Jabbar >Jabar(18)<
)\;.*%:Almighty, force; Kamina (20)< 4i2»S =Dishonest, conspirator;
Karim (4) < a=2S = Kind; Kasam (17, 42, 106)< a—s3 = Qath;
Keramatali (8)< 4| S =Miracle; Khabar (16)< 3= information;
Khali (10), Khezana (62)< 43 32 = Revenue, treasury; Khiyal (46) <

JLr3= Imagination; Koifiyat (93) < 42-43S= Staement of circumstances;

'* S K. Bardaloi, and K. Bhattacharyya, Magribar Azan, Bani Mandir, Dibrugarh, 1933

' The figures shown in the brakets are the page numbers where the words are found.

0 - N . .
20 32la Is a Perso-Arabic derivation.
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Ma’f (101)<flas 3Lilaw = Excuse; Magrib (1)<<_+= = Time of the
Sunset; Makaral (19)< __-i« = Appointed; Manzur (13)< Lskis=To
grant; Masjid (43)< > = Mosque; Maskil (23)< JuSds =
Difficult, problem; Matlab (39)< < slae = Intention; Mejaz (20)< g
=Temperament; Moulabi (86)< s 132 = My lord; Munsi (39)< (it =
Writer; Nasib (76)< a3 = Luck; Nazar (20)<)1'-"-3 = Sight, vision;
Nihar (38) < _le= = Day; Ozar (106) < )3ic = Reason behind; Qalam
(27)< aL8=Pen; Qasur (101) < ,3~a3 = Offence, inability; Rahim (16)
< axs ) = Merciful; Rakam (16, 36) < a2 = Manner, kind; Sahab
(10) <«rabuo= My lord; Salam (9, 105) < p>s = Salute; Sekh<Shaikh
(39) < g = Chief, Sewal<Sowal (63) < J 3= Question; Ta 'biz (86)<
g2 = Amulet; Ta’jjup (63)< «>=3 = Surprise; Tahkikat (62)<
45,85 = Inquiry; Ukil<Wakil (63)< J=S3 = Pleader; Wahed (18)<
Aal 3 = One, Name of a person; Zamin (105) < u—al—w-\ = Responsible,
bailer; Zed (105)< a+x = taking an opposite stand, and Zulum (p.87)<
a1l = Oppression.

6.3.3.2: Sharaguri Sapari“: It is a social play relating to a famous
Islamic saint of Sufi order of 17% Century authored by Mahendra Barthakur,
which has been thoroughly gone through and the following 43 Arabic words

are found in the book: Alam (p.54)< alle= The Universe; Ahmak (63)<

L_B,q;i: Fool’ stupid; Ajrall (97)< d—}GH = The Angel of death ; Alla

(26)< 4 ; Allah (4)< & ; Aschalamu Alaikum/ Walekum Aschalam (15);

Basra (89)< 3 yai = A port in‘Iraq; Chalam>salam (73)< s>\ = Salute;

2! Mahendra Barthakur, Sharaguri Sapari, Asom Kalatirtha, Guwahati, ed.li, 2003.
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Charam> sharm (27)< p_ % = Shame; Demak>Demag (68)< &lay =
Brain; Dowa (59)< s\led = Supplication; Duniya(8)< .3 = The Earth,
World; Elim>Eim (8)< sLte = Knowledge; Kalam (8)< pS = Speech;
Fakir (8)< =33 = Sufi mandicant; Faraz, (13) < ua_2 = Obligatory;
Forman (38) < (O 8 = Degree, order; Haj p.(2) < &> = Pilgrimage;
Hakk (20) < (3= = Right, truth; Hayran (42) < ) > = Perplexed, tired;
Hekim (51) < pSa = I;hysician; Ijjat (47) < 3 ye = Chastity; Iman (32) <
alal = Islamic leader; Islah (14) < 7>} = Welfare; Jikir (37) < )53 =
Memory; Kasam (32) < a3 = QOath; Koran (32) < O} %= Quran;
Ma’na (59) < gie = Prohibition; Ma’f (68) < 3=« = Exemption,
excuse; Maleek (68) < Aala = King, owner; Masjid (38) < 1w =
Mosque; Mokam (97) < plie = Place, location; Momin (12) < U-AJ-A =
Faithful; Monafik (15) < (34lie = Hypocrite; Mujammil (32) < J-ana =
One who beautifies; Mursid,(32) < 385 e = Guide;. Najar (89) <_bi =
Vision, sight; Ozu (16) < <3 = Ablution; Raham (29) < ¢ = Mercy;
Rasul (32) < Js=) = Messenger; Saheb (p.1) < «*alia = My Lord;
Sobhan (36) < (> = Glorious; Sobhdn Allah(9)< & Olarw
=Glorius Allah, an exclamation; and Tabiz (9)< 32323 = Amulet.

6.3.3.3: Surujmukhir Swapna22: It is a social Novel of Syed Abdul
Malik, an outstanding novelist and winner of national ‘Sahitya Academy’

award in Assamese literature. We have thoroughly searched in the book

where 50 Arabic words have been used as follows: 4/la< Allah (p.2) <& ;

A’jab (3) < «ael = Wonderful;  4day (117) < 13 = Payment;

2 Syed Abdul Malik, Surujmukhir Swapna, Students’ Stores, Guwahati, New ed. II, 2007.
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Ajmali<Ejmali(118) < Jal = Collective; Akbar (2) < 2Si= Great;
Azan (2) < 03 = Call to prayer; Bad+jar> Bajjat (28) <<dd+a =
Wicked; Baina (133)< (===Advance or partly payment;> Banduk (4) <
4385053 = Gun; Bagr+ld>Bakrid (36) <3e+ %3 = I’dujjuha;
Dawai (130) < ¢} 33 = Medicine; Dokan (3) < OS2 = Stall, shop; Dowa
(129) < eled = Supplication; Garaz (11) < p=_< = Interest; Haija (2)
< 4aya = Cholera; Hakim (4) < &S = Judge; Id (36) < 1xe =
Festival, Eid; [jjat (36) < 3_»c = Chastity; Jama’t (82) < 4clea =
Party, group (of people); Jiyarat (118) <3_,L) = Visit; Jom’a (106) <-
¢ laa= Total, deposit; Kamiz (4) < uoared = Shirt; Khabar (35) <
3= Information; Khaki (4) < S\ = Khaki, earth coloured; Khedmat
(119) < 4w23 = Service; Khutba (92) < 4l = Lecture; Ma’f(64) <
e = Excuse; Mal (3) < Jbs = Goods; Mafiz (4) <uaxda =
Plentiful, way out; Magrib (85) < @ yraw =Time .of the Sunset; Masjid
(2) < 31w = Mosque; Maskil (59) < J&& « = Difficult; Mohar
>Moharana (92)< 4= = Dower, bridal mony; Moulavi (76) <
s 3¥ == My Lord; Mundjat (84) < d_alie = supplication; Munsi (86) <
(ssule= Writer; Nahar (12) < 4 = Fountain; Nikﬁh (76) < & =
Marriage;  Noor (38) < _s = Light; Okalati (10) < 4S5 =
Representation; Ozu (37) < 3= = Ablution; Qabul (92) < Js28 =
Acceptance; Rakam (86) < a3 )= Kind, manner; Rasul (106) < Jsmy =
Massenger; Razi (76) < =l = Agree; Safiyat (10) < 4eclid =

Advocacy; Sawab< Sowab(84) < <l 3 = Reward; Sobhan (28) <

2 Milton J. Cowan, 4 Dictionary of Modern Written Arabic, New York, ed.II, 1976, p. 87.
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U= Glorious;  Sunnat (35) < Diu= Prophetic tradition; Swahid
(19) < 3245 =Martyr; and Ukil (p.4) < J+S3= Pleader.

6.3.3.4: Adhdalekha Dostabez**: It is an autobiographical portrayal of
Mamoni Roysom Goswami, a prominent Assamese litterteur and winner of

different national awards like: Sahitya Academy and Gyan peeth etc. Our

careful investigation has found as much as 65 Arabic words in the account

of an orthodox Hindu environment, such as: Abir (158)* <_++c =Aroma;
Adalat (33,103)< Wae=Court; Baki(28),< 82 = Unpaid, remaining ;
Banduk (165) < 48 5333 = Gun; Barud (34) < 23% = Gun powder; Biday
(98) < g1>3 =Farewell; Chijil (227) < J=>-» = Index, discipline; Dokan
(115) < OS5 =Stall, shop; Forman (208) < Ol 4 =Decree, order; Fazil
(87) < J=\& =Learned; Fena (49) < ¢L38 = Ruin, non-existence; Fowara
(68) < 334 =Spring, fountain; Golami<Golam (52)< eIe<aAe=
Servant, slave; Halal (175)< J)\= = Legal, lawful; Hazir (105)< =l =
Present; Ibn (13) < (=) = Son (of); Imarati <Imarat (154)< 3 _lac
=Mansion, building; Istefa (92) < ¢33} =Resignation; Jarjia<Jizya (140)
<4, 3> = Jizya, a kind of tax; Jijia < Jizya (161)< 4 3> = Jizya, a kind of
tax; Kabab (56) < «LS = Fried meat; Kabar (20)< 3 = Burial place,
tomb; Kafin (121) < (4S = Shroud; Kahil (113) < JaL&8 = Dry, weak;
Kalam (17) < a-‘ﬁ = Pen; Kamil (94) < J='S = Complete, perfect; Kamis
(39) < Uarald = Shirt; Kasai (115) < <z = Butcher; Kayda (116) < saeLs
= Manner; Khabar (181) < 23 = News, information; Khalas (46) < o= A
= Release, free (after birth); Kitap (74, 140) < QS = Book; Lokchan (183)

2 Mamoni Roysom Goswami, Adhalekha Dostabeé, Students’ Stores, Guwahati, ed.V1, 2005.

»  The figures shown in the brakets are the page numbers of the book, where the
words are found.
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< Qbali= Loss; Mahal ( 78) < J—>— = Place, house; Mazar (49)< ) ==
Shrine; Mal (114) < J— = Goods, commodity; Masbut (91)< <s2ia =
Firmed, strong; Masgul (138)< Jsiia = Busy; Masjid ((161) < 1awa =
Masjid, Mosque; Maskil (125) < J+S4w = Difficult, problem; Mastul (93)<
Jsida = Ship's mast; Mejajee < Mezaj (12) < z! = = Temperament;
Mojut (141) < 33> 3= = Stock, present; Mogabila (170) < 4138 = Face to
face; Munafa (43) < ialilia= Profit, gain; Munsi (164) < (~sie = Writer;
Murabbi (39, 90) < == = Elderly ; Muslim (47) < alwae = Muslim;
Nabab (115) < < 35 = Nawab, authorized agent; Nakal (153) < J-a3 =
Copy, shifted; Nefanef (81) < «ailis = Atmosphere; Orf (157) < < e =
Alias; Ozan (115) < OJs = Weight; Qazi (140)< <=\ = Qazi, Islamic
Judge; Sahab (38) < «xaba = Mr., My lord; Shayeri< shayer (41) < s el
<_eld = poem< Poet; Sultan (207) < (Ualu =Sultan, Empéror; Swahid (87)
< 3343 = Martyr; Tadarak (114) < &3% = Looking after; Talika (130) <
433129 = List, directory; Talim (204) < ax1=25 = Lesson, teaching; Tarikh
(13) < &0 = Date; Toufik (92) < (3453 = Ability; Ukil (164) < J2Sy =
Pleader; Wilat (206) < 4=¥ 3= State, U K.

6.3.3.5: Kathanibari Ghat*° It is a handsome collection of
Assamese short story authored by Mahim Bora, an eminent Assamese

litterateur and a winner of national ‘Sahitya Academy’ award. After a careful

reading we have found 40 words of Arabic origin in these popular stories

written during a period from 1957 to 1960. They are: Baki (36, 68)*" <—2La=

Balance, remaining; Biday (46) < ¢l3 3= Farewell; Dokan (1, 36...) <O\S> =

% Mahim Bora, Kathanibari Ghat, Students’ Stores, Guwahati, ed. V, 2000.

27 The figures shown in the brakets are the page of the book, numbers where the

words are found.
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Stall, shop; Golami (12) < (s«\& = Slavery; Hairan (55) < () »+> = Exhausted;
Haj (99) < z— = Pilgrimage; Hajir (11, 40) < ysala= Present; Hisap (35) <
lua= Account; Jjjat (51) < 33 = Chastity; Jahaj(1) < Ye> = Equipment,
Ship; Jahannam (59) < &> = Hell; Jama (36) <dx-=x = Deposit; Jaruri (45) <
S = = Urgent; Jed (99) < 3o = Taking an opposite stand, obstinate;
Karkhina (16) < 43A <= Factory; Kalam (21) < a8 = Pen; Khabar (42,48) <
_J—3= information; Khajna (61) <43l 33 = Revenue; Khalas (78) < pa)a =
Release (after birth); Khalasi(1) <.s<>\3= One who delivers, labourer; Khali (48)
< L_;-“A= Empty; Kitap (13) < <GS =Book; Loksan (35) < Qbaii= Loss; Mahri
(37, 40) <_=_>e= Mahrir; Majbut (2) << 3+3e = Firm; Mal (3, 32) < Jwe =
Goods; Malum (14) < a 12 = Known, knowledge; Masul (61) <J sa><= Fee;
Nagad (35) < 233 = Cash; Nefanef (68) < —a= Atmosphere; Ojan (11) <
O weight; Safid (57) < i = Clean; Sahab (11, 55) < waba = My Lord;
Sanduk (33) < (35xia = Box; Selam (63) <pas= Saluté; Serap (50)< A b =
Drink; Tagaj (105)<Tagat< 435 = Power, strength.7ahbil (36) < J2523= Cash
on delivery; Tarif (32) < <& y=3= Introduction, praise.

From this illustrated example of the books of different tastes and types,
referred to above it is presumed that Arabic words and terms are found more or less
in every book of Assamese literature on any subject. The Assamese writers of the

Valley are so influenced by Arabic elements that they do not hesitate to apply these
Arabic words in their respective writing, knowing or unknowing their originality

6.4: Arabic Terms and Vocabulary Used in Assamese:

\ The Muslim settlement started from 13" ééntury and the number of
their population increased in high speed during the later part of Ahom
administration. In course of time the Muslims forget their Perso-Arabic

dialects and gradually began to learn and speak Assamese language having
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been mixed up with the indigenous Assamese co-habitants. Nevertheless,
they naturally used to apply some domestic and technical terms of Arabic
origin in their conversation with the Assamese people. It is well known
that the rule of Assam came under the British Empire in 1826 A D and a
large number of Arabic words of Administrative, Military and Judicial
terminology were also used by the British officials. Accordingly, from the
top of the administrative officials to the ordinary subjects of Assam used to
speak these words of Arabic origin so commonly that these became

essential elements of the Assamese language and literature.

In this discussion we have had a humble attempt to survey and find
out some Arabic terms and words and to provide a classified glossary of
such words pertaining to different subject matters. In this regard, we have
collected around one thousand words of Arabic origin, which are
commonly used in Assamese language and literature without considering

their origin; such as:

[y
.

Islamic Religious Terms,
Educational Terms,

. Socio-Cultural Terms, |
Administrative and Military Terms,

Terms pertaining to Revenue Department,

2

3

4

5

6. Legal and Judicial Terms,
7. Economics and Commercial Terms

8. Termsrelated to Human Life and Medicine
9. Terms related to Food and Fruits, |

10. Terms pertaining to domestic items,

11. Terms related to Abusive Words

12. Terms related to Time and Season,

13. Terms Pertaining to Miscellaneous Subjects.
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6.4.1: Islamic Religious Terms: The Muslims of Assam as well as of
the Brahmaputa Valley are accustomed of using Arabic words pertaining to
Islamic religious terms in their speeches of Assamese Language, which are
also, used by the Muslims any where in the world. Accordingly, these words
have been entered into the common use of other non Muslim Assamese
people also either in writings or in oral expressions. Some of the most

common words have been mentioned in the following table:

S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
1. Amal Jwae Practice,
2. Asar eac After noon
3. ‘Ashura el ysile 10® day of “Muharram’
4. ‘Azab e Punishment
5. Aiyat iy A verse of the Quran
6. Ajrail Joe)ie The Angel of death
7. Akhirat 3 _)_'\i Days hereafter
8. Allah & Allah
9. Ameen Ol Relidble, confirm
10. Ameer g A leader
11. Awliya Ll Ji Islamic saints,
12. Azan®™ O Call for prayer
13. Bayan Ol Explanation,
14. Balig éJL., Legally mature, adult
15. Barkat i<y, Blessing, fortune
16. Batin Oyl Secret
17. Batini bl Internal
18. Bidat dchy Innovation, novelty
19. Darood 93 Prayer for the Prophet(S)
20. Deen BEN Religion of Islam
21. Duniya s World
22. Eid dac Eid, Islamic festival

2 Dr. Maheswar Neog, et. al., ed., Asamiya Abhidhan, Gauhati, 1987, p.33.
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S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
23. Eid+gah®* ol aae Ground for Eid prayer
24. Eidul Fitar shill e The festival observed on the
first day of Sawal
25. Eiduzzuha Lic The festival observed on the
el tenth day of Dhul-hajj
26. Fahisha eLliag Adultery
217. Fana ¢Lisd Ruin, destruction
28. Faraiz Ul 8 Distribution of shares
29. Farz, Fard U 8 Duty, obligation
30. Fatuwa (6 928 Fatwa, a legal opinion
31. Faut Cagd Laps, interval
32. Fazilat dyai Virtue
33. Fidiya iy Ransom
34. Fitra 5 yhd Alms given at the end of
Ramadan
35. Gazab Cund Calamity, disaster
36. Hadis Cigas Tradition of the Prophet
37. Hafiz Ll Hafiz, one who commits the
Quran by heart
38. Haj ‘c._\ Hajj, Islamic pilgrimage
39. Hajee () z\= One who performs the hajj
40. Hak G- The truth, right
41. Halal Da Permissible, allowed
42. Haram r‘,),* ‘al o Prohibited, forbidden
43. Hashar s The great Congregation
44. Hedayat daa Guidance
45. Hur BYEN A virgin of the Paradise
46. Ibadat dalie Worship, prayer
47. Iblis PR Satan, devil
48. Iddat 3Ac A period of time

% Eid 2t is an Arabic word to mean a festival and °'€ is a Persian suffix to mean a
ground or a field.
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S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
49, Iftar el Fast breaking
50. [jtima glaial Convention, gathering
51. Ilahi q_e_ﬂ Devine, My Lord
52. Imar e\_a) Imam, an Islamic leader
53. Iman* e Faith
54. Injil Jaa) Gospel of the Bible
55. Isha sLic Evening (prayer)
56. Islam A Islam the religion
57. Islami o W Islamic
58. Jahannam PEPPY The Hell
59. Jahir, Jahiri ‘yalls Visible, external
sl
60. Jamat dclaa A group, congregation
6l. Jami FEN Central (mosque)
62. Janaja 3l Burial (prayer)
63. Jayej BTN Legal, permissible
64. Jibrail Jel yaa Jibracel (A S)
65S. Jihad Alga Jibad, a battle
66. Jin O Jinn, demon
67. Juma N Related to Friday prayer
68. Kabr a8 A grave, tomb
69. Kabr+stan®' (Olis) 8 A burial ground
70. Kafan* LS shroud
71. Kafir” PRI An infidel
72. Kalima aal< An Speech on Allah’s Unity
73. Kamil BIALS Perfect

30

31

32

33

Dr. Neog, et.al, Op. cit., p.52.

o8 is an Arabic word to mean a grave or tomb and ‘(\3.’ is a Persian suffix to mean a

ground or place.

M. J. Cowan, Op. Cit., p.834.
Dr. Neog, et.al., Op. Cit., p.100.
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S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
74. Kaum 2 93 Tribe, Nation
75. Kayim e;Lé Existing, Standing
76. Kazee (ald Islamic judge
77. Kiramati el S A S Miracle
78. Khatna a3n3 Circumcision
79. Khutba ik A lecture
80. Kirahit ial S Dislike
81. Kissis Uabad Punishment
82. Kiyam alad Standing up
83. Kiyamat YIARY Resurrection
84. Kudrat P Power
85. Kurban Oba Sacrifice
86. Mabud dgtra Adored, Allah
87. Makbara 5 yria Graver
88. Makruh 59 yia Hateful
89. Maksud ‘lnla Intention
d grala
90. Mashwara 5y gliia Consultation
91. Masjid** Aasa Mosque, Masjid
92. Maulud 3¢} 50 ‘2l ga Birth place, day
93. Mazhab 1Al a Religious Creed or School
94. Milad Dya The birth day (of the Prophet)
95. Millat alla Religion
96. Milli Q_L‘ Religious
97. Miraj AP Ascension
98. Mobzh zhs Permissible
99. Momin (e g0 Believer, faithful
100. Moula ‘_‘,_!  ga Lord, Master
101. Moulana Y e Our Lord, Master
102. Moulubi*’ T e Islamic theologist, My lord

* Ibid, p. 414.
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S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms

103. Muballig c_.L._A Conveyer,

104. Muddat XA A fixed period of time

105. Mufii iia Mufti, an author of ‘fatwa’

106. Muharram a ) Forbidden

107. Mukim asil Permanent

108. Mureed 13 ya Religious follower, disciple

109. Musafir s Traveller, tourist

110. Murshid A Spiritual guide, instructor’®

111. Musalli (o hiak Worshiper

112. Muslim atide Muslim

113. Mutuwalli I ¥ia In charge of

114. Nabi Lt Messenger

115. Nasiyat diannl Sincere advise

116. Nisab las Certain amount of one’s
property

117. Niyat aly Determination

118. Ohi (s> Revelation

119. Ozu, odu ‘pag Ritual ablution

120. Rabb g Lord

121. Raham a0 Mercy

122. Rahman O baa Merciful, Kind

123. Rahmat iaa Kindness

124. Rasool J gy Prophet

125. | Rejek, Rijik 30 Livelihood, Provision

126. Sadkah 48y Alms

127. Sagirah 5 yrrua Minor (sin)

128. Salat 59l Prayer

129. Sanee S5 Second

130. Shayer eld A poet

35

36

Dr. Neog, et.al., Op. cit., p.450.
M. J. Cowan, Op. cit., p.341.




256

Sl No. Assamese Use Arabic words English Synonyms

131. Shayeri s el Poem, Shairy

132. Shafayat iclid Advocacy

133. Shariyat ag yd Islamic law

134. Shirik < Shirk Sya Idolatry

135. Shiya sl Shiya, the Shiyaits

136. Sijda Baau Prostration in prayer

137. Sowzb <Thawab o P Reward (for pious deeds)
138. Sunnat il Tradition of the Prophet
139. Sunni (i Sunni sect or the Muslims
140. Sura B ) g Chapter of the Qur’an
141. Tablig C—»"L‘:' Transmission, conveyance
142. Tafsir s’ Commentary (of the Qur’an)
143. Tahlil Jalss Purifying, legalization
144, Takbir PERLN Glorification

145. Takid 2133 Obligation, binding

146. Takwa (5 535 Devoutness

147. Talak b Divorce

148. Tamassuk A Devotedness

149. Taofik (318 g3 Ability

150. Tarak Bb Leaving

151. Tarika isy,h System, method

152. Tasbih s Glorification of Allah

153. Tauba P! Repentance

154. Taymmum s A substitute process of ‘Oz’
155. Tilawat 5 A Reading of the Quran

156. Towaf, Tuwaf il g ha Going round (the Kaba)
157. Ushar > Usar e One tenth of production
158. Wajib —aly Essential, duty, proper”’
159. Wakf —ady Religious endowment

37

Dr. Neog, et.al., Op. cit., p. 80.
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SI No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
160. Wakt Cady Time

161. Wali ‘é_l 9 Sufi saint

162. Wali Allah A ‘;J 9 Friend of Allah
163. Wasila driay Medium, agent
164. Zabah > Zabai C__{a Slaughtering
165. Zahor PYRS Noon, mid-day
166. Zahir alk Express

167. Zahiri s el External

168. Zakat 553 ) Alms tax

169. Zikir S Invocation of Allah
170. Ziyarat 3 ) Visit to (graves)

found that a large number of educational institutions of different kinds and
categories were functioning during the period as in present times. Different
words and terms used in the institutions have so generally been penetrated into
the people of the Valley that these become the usual terms and words in
Assamese language. These Arabic words related to Islamic Education and
knowledge, are commonly used by the Muslims as well as the other people in

the Brahmaputra Valley in their speeches in Assamese Language. These terms

6.4.2: Educational Terms: In the discussion made in Chapter IV it is

and words have been selected and furnished in the following table:

SI No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
1. Aam ole General
2. Adat sale Habit
3. Ahmak (3l Foolish, stupid
4. Akal Jac Knowledge, common sense
5. Alim, Ulama (,_IL; Learned, educated
- 6. Arabi e "Arabic, Arabian
7. Awal Jl The first
8. Bahas, Bahs g A research, debate
9. Balig éj\_j Adult
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S1 No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
10. Barbar BEBE) Uncivilized, Berber
11. Chuk > Chok (9 g0 Street of a bazaar>®
12. Ehteram NPSEN Respect
13. Faida pac L Benefit
14. Farak b Difference
15. Farsi s 8 Persian
16. Fatowa 5 5 Islamic legal opinion
17. Fazil Jrad Learned
18. Fazilat aly.a4 Virtue, advantage
19. Fursat Lo Scope, chance
20. Gafil Jdale Negligent, careless
21. Gafilatee salile Negligence
22. Galat Lile Mistake, wrong
23, Galati sl Error, guilty
24. Garaz Ut Interest, tendency
25. Gayib —ele Invisible, absent
26. Gayibee xle Secret, Invisible
27. Haraf S PEN Letter
28. Harkat iS s Movement, action
29. Hasil ala Obtaining
30. Hazrat [ BTN An honorific address
31. Hifz BE PN Memorizing
32. Hikmat 4AaSa Wisdom
33. Hisap < Hisab® Glaa Calculation, account
34. Huzur gt Honorable
35. Ihteram al sl .Respect
36. [jajat 5 lal Permission
37. Ikhtilaf @Laal Contradiction-

38. Imtihan Ol Examination

38

39

Cowan, Op. cit., p. 443.

Arabic ‘b’ sound is pronounced as ‘p’ in Assamese.
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Assamese Use

SI No. Arabic words English Synonyms

39. Istihar e Public notice

40. Izenn o Permission

- 41. Jahil Jalas Ignorant

42. Jamat aclaa Class, group

43. Janab lia Honourable

44, Jild ala Cover (of a book)

45. Jowab < e Answer

46. Kagaz AelS Paper

47. Kalam e‘)S Pen

48. Karee s Reciter of the Qur’an

49. Kayeda acld System

50. Khabar PEEN News, information

51. Khat La Letter, writing

52. Kirat 3 Py Reading, recitation of the
Qur’an

53. Kichim*’ <Kisim asnd Division,part

54. Kissa iad Story.

55. Kitap < Kitab"! las Book

56. Koran RGN BT The Qur’an

57. Koran khatam | ¢ , &1 add Recital of the complete
Qur’an

58. Kursee S Chair

59. Madrasa L yia School, Madrasa

60. Mahir sala Expert

61. Maktab 1S, Elementary school

62. Mane (sira Meaning

63. Maloom 2 glza Known, knowledge

64. Markaj IS e Center

65. Mashkil A Problem, difficulty

66. Massala e Question, problem*

40

1 Arabic ‘b’ sound, Op. cit., ‘b>> ‘p’.

Mukut Mihirayan, ‘Assomiya Pratideen’ 8 Feb, 2009, Page- 4
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SI No. Assamese Use Arabic words English Synonyms
67. Matlab lha Wish, object

68. Mehnat, Aiaa Labour, work

69. Misal JBa Example

70. Mudarris O¥ da a school teacher

71. Muhaddis Ciaa Scholar of Hadith
72. Muhtamim ptaliga Principal, Caretaker
73. Mubhtaram PPUED Respected

74. Muktasar paila Brief, summery

75. Nakal Jas Copy, transcription
76. Naksha 4533 Drawing

77. Nasihat daual Morel advise

78. Natija VP Result

79. Nazir* PEBEY Example, instance
80: Owakif* adl Information, knowledge
81. Owakif hal® s adly Experienced

82. Rakam (,j B Manner, number
83. Sabak (3 Lesson

84. Sabek (9=l Former, earlier, ex
85. Sanee PR Second

86. Shair el Poet

87. Shairee s el Poem, poetical verse
88. Sowal M ga Question

89. Tafsir PREE K Explanation

90. Taleb il Student

91. Talika Y P List

92. Talim PR T Teaching

93. Tarika i9y,h Method, system

42

43

45

Cowan, Op. cit., p.391.

Dr. Neog, et.al., Op. cit., p.Op. cit., p.270

Dr. Neog, et.al., Ibid, p.80.
Dr.Neog, et.al., Ibid, p.80
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Sl No. Assamese Use Arabic words English Synonyms

9%4. Tarikh Gl Date

95. Tarjama daan Translation

96. Tartib Q5 System, arrangement
97. Ummi s Iliterate

98. Usool J sl Principle

99. Ustad A Teacher

100. Ustadi s Mastery

6.4.3. Socio-Cultural Terminology: We have thoroughly discussed that
so many words of Arabic Language used by the Muslims since their very
settlement in the Valley were also adopted by the Assamese people having been

influenced by Muslim inhabitants for their long cohabitation. Hence these words

have been found out and furnished below:

SINo. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Abba™ o e U Father
2. Adab ) Culture
3. Akhir al Last, ending
4. A’m ole General, common
5. Amma < Umm ‘ei Mother
6. Ashik > Asik Gile Lover (male)
7. Ashika > Asika aailce Beloved (female)
8. Atar ke Perfume, scent
9. Baba LL Father, papa
10. Badiya®’ gy ¢4y g0y Nomad Gipsy
11. Baida elayy Wild, Gipsy
12. Bakht ) Fate, luck
13. Baksis™® PR Present of money, gift
14. Dafan -8 Burial
15. Dawat 5 gc2 Invitation, call
16. Deen O Liability

46

Cowan, Op. cit., p. 2.

7 Cowan, Ibid, p. 43.
48 Cowan, /bid, p. 68.
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SINo. Assamese use Arabic words English Synonyms
17. Dowa, Duwa slea Blesing, good wishes
18. Fakir el Poor, a beggar
19. Farash oAl 8 Bed
20. Fesad Aliaid Inequity
21. Fikir -S4 Thought
22. Gan ARV Song
23. Gazal Jdie Love song
24. Gulam (,)\_c Servant,

25. Gusal Jons A bath, body wash
26. Haiya elas Shame

27. Hali Q_IL; Fresh, current

28. Hamla ilaa Attack

29. Harkat iSya Movement, action
30. Hashiya, Hasiya i dla Border, boundary
31. Hoja W Careless, simple
32. Hurmat i Holiness, chastity
33. Thsan N Good deed

34. Ijab lal Consent*, permission
35. Inam aul Reward, gift

36. Inkilab oy k) Revolution, struggle
37. Insan Ol Human, a man

38. Irada 3 ) Intention, wish
39. Islah sl Reform

40. Izzat 3 e Chastity, honour
41. Jaban Ol Coward, Muslim*
42. Jam < Jahm ola ) Crowd

43, Jalsa aala Gathering, sitting
44. Jam, CAA Gathering, crowd
45. Jama’t aclan Group or team

* Dr. Neog, et.al., Op. cit., p. 453.
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SiNo. Assamese use Arabic words English Synonyms
46. Jum®® ¢ 3o Gathering of any thing
47. Joma glax Deposit’’, gathering
48. Kabul Jgad Acceptance
49. Kabza Aa,d Possession, handling™
50. Kaida (3)S Technique
51. Kalaf «alS Brownish red dye
52. Karal > karar )8 Assurance
53. Kasm pad Oath, swearing
54. Kata dadal‘nlad To cut, cutting
55. Khadim aal_&. Domestic servant,
56. Khair PEES Welfare, good, better
57. Khairat [PEES Good deed, Charity
58. Khairiyat iy s Welfare
59. Khala YN Maternal aunt
60. Khalu Ja Maternal uncle
61. Khanjar PESEN Dagger, knife
62. Khas uala Special
63. Khatam pA Finish, complete
64. Khatun Oa Lady (noble)
65. Khidmat YIPRES Service, nursing
66. Kholasa ADLA Clear cut, substance
67. Kismat> 4ol Fate, luck , fortune
68. Layak e Fit ;,worthy
69. Ma’f s3laa Excuse, pardon
70. Machul Jpasa Fee, dues
71. Madad Aa Help, assistance
72. Marzi (e Wish, intention

Cowan, Op. cit., p.135
Dr. Neog, et.al., Op. cit., p. 188.
Cowan, Op. cit., p. 738.
Dr. Neog, et.al.,, Op. cit., p. 104,
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SINo. Assamese use Arabic words English Synonyms

73. Mahabbat s Love, affection |

74. Mahalla Ela s An area of locality

75. Mahfuj Lgiaa Secured

76. Majbur J9-ida Compelled

77. Majlis ol Gathering, sitting

78. Malam PENgY Ointment

79. Malik SAala Owner, master

80. Masgul J grdia Busy, engage

81. Mashur BY YN Famous

82. Miskin OSiaa Beggar, poor

83. Mukabila allsa Face to face,

84. Mulakat A Get together, meeting

85. Musafa Aadliak Hand shake

86. Musahib™ aabiae Companion

87. Musafir g Traveler, tourist

88. Na’l Jad Horse shoe, handle

89. Nafar PR Party, troops, man

90. Nafarat PR Dislike, distaste

91. Naseeb —al Fate, luck

92. Nikah S Wedding, marriage

93. Olima gl Wedding feast

94. Raij zeh Common (people)

95. Razi ‘f.‘{) Agree, satisfaction

96. Rekab S Stirrup

97. Rewaj =l Circulation, practice

98. Sabur< Sabr b Patience ,forbearance

99. Sadka 43yn Alms giving

100. Syed<Sayyid A1 Title of Prophet’s
descendants, Mr., Sir

101. Saheb wabia Mr., My Lord

% Chandrakanta, Abhidhan, p.771.
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SINo. Assamese use Arabic words English Synonyms
102. Safar P e Tour, travel, journey
103. Sakin OSb Inhabitant
104. Salam PO e Salute, greeting
105. Salamat Iy W Welfare, safe
106. Sahid**< Swaheed gl Martyr
107. Sareef < Shareef o PN Gentle, noble
108. Sukur < Shukr S4S Thanks, praise
109. Suluk Sl Behavior
110. Tabala al.h Tabala, musical drum®
111. Takdeer PEIE k! Fate, luck, fortune
112. Takleef a1 1< Trouble
113. Tameez teals - Common sense
114. Tarap < Taraf ik Part, edge, layer
115. Tarif 2y y=d Identification
116. Tasir Pk Influence
117. Taslim Al Salutation
118. Taziya iy Condolence on the

massacre of karbala
119. Usul J gl Principle
120. Al-vida <Widai | g1ag¢gla  oll Good bye
121. Yatim PR Orphan
122. Zahir eh To show, expose
123. Zahiri RS- Open, publicly
124. Zaroor g P Urgently
125. Zaruree SIIpa Urgent, necessary
126. Zat ol KN An identity, personality
127. Zatee i K Caste, social group
128. Zed La Contras, obstinacy
129. Zina eli) Adultery, fornication
130. Ziyafat 4dlun Invitation, reception

% Dr. Neog, et.al, Op. Cit, 181.
56 Cowan, Op. cit., p.553.
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102. Safar e Tour, travel, journey
103. Sakin OSba Inhabitant
104. Salam p Salute, greeting
105. Salamat s Wellfare, safe
106. Sahid**< Swaheed Lagd Martyr
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5 Dr. Neog, et.al, Op. Cit, 181.
6 Cowan, Op. cit., p.553.




noted that some parts of Assam were subjugated by the Muslim rulers and
Emperors in different periods of time. During these periods, a number of
nobles and officials along with their assistants and attendants were posted
in the lower part of the Brahmaputra Valley, especially at Rangamati, Hajo
and Guwahati. The Administrative words used by them were also deeply

penetrated into the Assamese people of the Valley. These words of Arabic
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6.4.4. Administrative and the Military Terms: It is already

origin have been found out and enlisted here under:

S1 No. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Badal Jao Replacement
2. Badli P Transfer
3. Banduk 48 a1 ¢ (3 901 Gun, rifle
4. Barood 2 4L Gunpowder”’
5. Daftar i) Office, portfolio
6. Dakhil BEEC Insert
7. Dastur J9tesd Rules
8. Dewan O g Administrative office
9. Farman Ola y8 Order, decree
10. Ikrar BBY )] Assurance
11. Istifa e Laaii Resignation
12. Jaree TJB\EN Running
13. Jariyat Ay Through, via
14. Jasus BYETEN Spy
15. Jasusee (o  gasla Spying
16. Kayem psld Permanent
17. Khalifa aagls Caliph

_18. Khilafat s Caliphate
19. Khilap 'y W Abstain from
20. Khitap PN Designation

%7 Cowan, Ibid, p.39
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SI No. Assamese use Arabic words English Synonyms
21. Killa axld Fort
22. Kaifiyat YRR ELY Explanation, condition
23. Mahafez Lila 4 Record keeper
24. Mahkuma Aalaa Subdivision, Court
25. | Mahri < Mahrir FPTOr Clerk (pleader’s)
26. Manib 11ia Employer
27. Manjur ebhia Grant, acceptance
28. Manjuree Soshia Grant
29. Marfat id,yxa Care of, acquainted
30. Minnat, Minati Cia Kindness
31. Miyad Mara Appointed time
32. Mokam alia Place
33. Makaral, i Appointed

Mokarrar _

34. Musabida 53 gaia Draft, rough copy
35. Mutayen i Posting, deploying
36. Nabab & g Nawab.
37. Nakal Jaa Copy, duplicate
38. Nakas Ui Dismiss
39. Nazarat 3 yas Supervising
40. Nazir b Superintended
41. Nizam aldas Nizam®®
42. Rad-Badal Jard, Interchange
43. Sadar Jla Center, head quarter
44. Samil Jls (Jas Inclusion, total
45, Sanad A Deed, agreement
46. Sardar PR Leader, commander
47. Sorik Syl Sharer
48. Sultan Oali Ruler, sultan

% Mawrid p.614
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S1 No. Assamese use Arabic words English Synonyms
49. Tadarak & yas Repair, looking after
50. Tadbeer PRI Maintaining
51. Tahkik (3180 Verification
52. Talab il Demand, claim
53. Umra o)yl Chief, princes
54. Wazir - BEBY) Minister
55. Welat™ Y England, UK, State.
56. Zila Cl" District

6.4.5. Terms pertaining to Revenue Department: The administrative
terms related to the Land and Revenue department, used by the Muslim rulers all over
the Country were also accepted by the British Administration in India in general and in
the Brahmaputra Valley in particular. These words are found out and furnished below:

S1 No. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Amin Ol Clerk, surveyor
2. Araj Ua e Submission
3. Dakhal JAaa Intert;erence, possession
4, Daleel Jals Document, deed
5. Dawa (5 92 Claim, demand
6. Dawee s 9 Demand
7. Gairah Puv Some other than one
8. Hakk (- Right (legal)
9. Ijmali (Slaal General, joint, collective
10. Jareef Gl Land survey®
11. Jijiya s Tribute, Jijiya tax
12. Kabula g8 Receipt of a payment
13. Kabuliyat dxlgas Deed of land settlement
14. Khajna 43 3A Revenue

59

60

Chandrakanta, Op. cit., p.672
Cowan, Op. cit., p.118.




269

SI No. Assamese use Arabic words English Synonyms
15. Khiraj C‘ PN Land revenue
16. La-khiraj AL N Revenue free
17. Lawaris Saglg Y Heirless
18. Mahfez Lala . Record keeper
19. Masul < Mahsul J pasa Fee, tax
20. Maf®! s Exempt, excuse
21. Miyad R\ PN Fixed time
22. Miyadee slaa Time bound
23. Mouja*® iaga Entrusted office
24. Naksa P AR IRk Trace map
25. Nayeb el Assistant deputy
26. Nisf aa) Half
27. Nisf-Khirdj zl A a Half revenue
28. Ojor e Showing reason, plea
29. Rayat ige Subject, citizen
30. Sabiq’ (9-bus Former, original
31. Sabit Caay Prove, confirm
32. Tafseel Juaal Detail statement
33. Tahbil Jagad Cash (on delivery)
34. Tahbil+dar Sotdgad Cashier
35. Tahsil Juass A revenue branch
36. Tahsil+dar® Srtrduass Revenue collector
37. Taraf s yha Side, party
38. Tauzee Zeba 9 Allotment, distribution
39. Waris <yl g Inheritor
40. Wasil, Wasol oy ‘dual g Received, receipt

' Mukut Mihirayan, ‘Assomiya Pratideen’ 8 Feb,2009, Page- 4

62

Staingass, p.1081

5 Staingass, Ibid, p.115




6.4.6. Legal and Judicial Terminology: In the Legal and Judicial
department, so many Perso-Arabic words and terms, having been used by
the Muslim Sultans and rulers in India, were also adopted by the British
people. These words and terms have not been substituted even after the

Independence of India. Hence the Legal and Judicial words and terms are
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worth mentioning in this regard:

S1 No. Assamese use Arabic words English Synonyms

1. Adalat dlac Court

2. Araz -gv3 Request, prayer

3. Arzee (= Application, submission

4. Batil Jdaly Cancel

5. Bayan Ol Statement

6. Dewanee P PR Civil, administrative

7. Faisala® ila,a Decision, conclusion

8. Farar BBX Runaway, escape

9. Fazil Jaald Learned

10. Gair Kanooni | A8 yae Illegal

11. Gar Hazir pals yad Absent

12. Hakim PENEN Judge

13. Hifazat ablaa Protection, custody

14. Hazir ala Present

15. Hukum PUNEN Judgment, verdict

16. ljlas® o al A room used for legal
proceeding, court

17. Iktiyar obaasl Authority

18. Insaf <l Justice

19. Izahar ekl Information, FIR

20. Jallad Dha Executioner

21. Jarimana RPN Penalty for an offence

Staingass, Ibid, p.811

65

Dr. Neog, et.al., Op. Cit, p.74.
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Sl No. Assamese use Arabic words English Synonyms
22. Jimma FIA) Custody, responsibility
23. Jina el Adultery, fornication
24. Kanoon O)9-\3 Law, canon
25. Kasari S pal Court
26. Kasur ) gl Offence,inability
27. Katal Jas Murder
28. Katil Jae Murderer, killer
29. Kayed 2.3 Convincement
30. Kaziya Lias Quarrel, law suit
31. Khalas Ul A Release (after birth)
32. Kharij zoAa Exclusion
33. Mamla Vi AP Case, matter
34. Mokam e\_;_a Place, location
35. Mukhtiyar Jbiida Representative, agent
36. | Munsif Chal’s Magistrate, judge
37. Nazir BoEk Superintendent
38. Radd 3 Repel, stop, reject
39. Ray sl Judgment, opinion
40. Ruju B Sanding up
41. Sabit Sl Establish
42. Sabut o grh Proof, evidence
43, Salish i |} Third party judgement
44. Tadbeer PESi Maintaining
45. Ukeel BELY - Pleader, avocet
46. Urf>Orf b yo Alias, Known as:
47. Zalim alls Oppressor
48. Zamanat Al Security, bail
49, Zamin Cptaniin Bail, responsible66
50. Zuloom psil Injustice

Cowan, Op. cit., p. 546
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6.4.7. Economic and Commercial terms: The Arabic terminology

related to the departments of Economics, Trade and Commerce are also

commonly used in Assamese language. We have therefore, felt it necessary

to survey these terms of Arabic origin, having a currency in Assamese,

which we have provived in the following table:

S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Aday el Payment, fulfilment
2. Amanat i Security money
3. Asal Jual Original, pure
4. Bakee b Remaining (due)
5. Bandar P Sea port
6. Bayina s Sale agreement
7. | Dalal N Broker
8. Daulat ilg Wealth
9. Dena BN Debt
10. Dokin S Shop, stall
11. Dukane PENLE Shop' keeper
12. Fayeda 2ac 18 Profit
13. Halee “_r“; Fresh, current
14. Hawlat il gs Loan, bill of exchange
15. Jahaj Olea Ship, steamer
16. Jama &LA_;. Deposit, stored
17. Jauhar B YN Jewel
18. Karkhana s S Factory
19. Karz U 8 Loan
20. Karza khat bl a8 Loan agreement
21. Kasai lad Butcher
22. Khalee Q_SB Vacant, empty
23. Kifayat < Kifait LS Enough, profit®’

7 Dr. Neog, et.al., Op. Cit, 104.
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SI.No. Assamese use Arabic words English Synonyms

24, Kimat daad Price

25. Kirat Ll a8 Weighing unit for gold,
gem, jewel etc.

26. Kisti bd Installment

27. Loksan<Nuksan Obad’s Loss, damage

28. Mabalag iaa Amount of money

29. Mabhal Jaa Shop, spot for business

30. Mal J Property, goods

31. Mallah CELA Boatman, sailor

32. Majut < Majud d g 9o Present, stock

33. Munafa Aniia ¢ aadlia Profit

34. Nagad AW'R] Cash

35. Nakal Jas Copy, transcription

36. Nakli (i Duplicate

37. Ozan SBY Weight

38. Sikka i< Coin

39. Tahbil RPN Cash on delivery

40. Tamassuk®® LG Written commitment

.41. Tijarat 5 lad Trade, merchandise

6.4.8. Human Life and Medical Term: A large number of Arabic
words and terms are used in the books and literature pertaining to the
human life and Medical Science, which are also frequently applied in
Assamese language. We have found as much as 46 such words and terms

and furnished in the following table:

S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
Afim O .9—)3‘ Opium
. Aina ai,c Eye piece, glass
3. Arak Y Arrack

% Dr. Neog, etal., Ibid, p.227.




274

Sl.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
4. Badan O Body
5. Bala e Distress, disease
6. Dawai el g Medicine
7. Dimag & laa Brain
8. Elaz ze Medical Treatment
9. Fusfus® oalasd Lung
10. Gargar PVIRV Gargle
11. Gussa S Anger, torment
12. Gazab (uad Curse, anger
13. Hairan OV s Perplexed, tired
14. Haiyat ala Life time
15. Haiza s Cholera
16. Hal Ja Condition
17. Halat V(N Condition, position
18. Hamm PN Fever with measles
19. Hamel, hamela Jala Pregnant
20. Hayez van ‘pacla Menstruation
21. Hazam arA Digestion
22. Hazmee (sAB Digesting Enzyme
23. Hekim PN Physician
24, Intikal Juiay Death
25. Julap WS Julep
26. Kadam a8 Foot,leg
27. Kiah CJ Caugh
28. Kahil Jals Weak,barent
29. Kamar =S Waist, belt
30. Khalas oA Free after birth,
31. Khamira 5 y1aed Enzyme
32. Khiyal Jus _ Imagination,
33. Malam A ya Ointment
34. Maut P Death

69

Cowan, Op. Cit., p.714.
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S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
35. Meswak (9 gria Tooth brush
36. Mez3j BB Temperment
37. Nazar BO-% Vision, eye sight
38. Ruh @) Soul
39. Sarkara S Sugar
40. Tabija 5y g2 Amulet
41. Tabis KPP Talisman
42. Tabiyat iy h Manner
43, Takat il Strength
44. Unanee ‘;"U 5 Greek, Unani
45. Zaif 2 un Weak
46. Zoja (e>3) Twin

6.4.9. Terms related to Food and Fruits: In the nomenclature of
Assamese food and fruit items, somany Arabic words have been commonly used

for centuries together. In this regard it is necessary to determine them by putting

down in the table, as follows:

S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Ananas PRk Pineapple
2. Bazrah PR Oats,a kind of grains
3. Gazar (L&) Carrot
4. Haluwa (sola < pla Haluwa, sweets
5. Iftar JUad Fast breaking, break fast
6. Kabab LS Fried or roasted meat
7. Kabab + chenee | (fva+LS Cubeb’®, spicy berry
8. Khamir PEPEN Wine
9. Kheer BTN Delicious, good thing
10. Khira BTN Cucumber
11, Kismis Ui S Dry grapes, currants
12. Kofta 443 S A ball shaped meat cake
13. Kurma’'! da sl A delicious item of meat,

® Cowan, Ibid, p.808.
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14. Nemu < Lemu Oy g9—at] Lemon

15. Masab e dio Siphonn, a sip bottle
16. Nasta Al Light food

17. Salad albMa Salad

18. Sarab oy Drink, wine

19. Sarbat PP A drink

20. Sirap Syl Syrup, wine

6.4.10. Words Pertaining to domestic items: The present study
has also selected as much as 25 Arabic words pertaining to different
items of domestic uses, which are commonly used in theAssamese

language. We have spared no pains to find out and furnish them in the

table here under:

SL.No. |. | Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Bana (el To make, build
2. Buniyad oty Ayl Foundation
3. Deraj z A Drawer
4, Hamam plas Bath, swimming pool
5. Hauz B-FEN Water basin
6. Hujra 5y A chamber, room
7. Imarat 3 jlac Building
8. Kabja s Clutch, possession
9. Karnis” ot S Shelf, ledge
10. Khalee sr“—‘ Empty, free, vacate
11. Kursee (= S Chair
12. Mabhal Jas Residence, place
13. Mahala ala o Story of a flat
14. Makhmal Jass Velvet”

Cowan, Ibid, p.796.

2 Ba’albaki, Mawrid, p. 858.
Neog, Op. cit., p.101.
Ba’albaki, Op. cit., p.1026.
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S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
15. Manzil J e House, abode
16. Masboot i gahia Confirm, strong
17. Meramat iaya Repair’>
18. Minar Dlisa ¢ e Minaret
19. Sabun Og-ba Soap, detergent cake
20. Sandook (990 ua Box
21. Sad < Sat o Roof (of a building)
22. Sofa idg Sofa”®
23. Surahi > a Pitcher
24. Tabil iy Table”’
25. | Tak ok Rack, shelf

6.4.11. Terms related to Abusive Words: There are a large number
of rebuking and abusive words in Assamese, some of which have
obviously been adopted from the Arabic language due to long cohabitation

and assimilation of the Muslims in the Valley. However, the words of this

specimen have also been presented below:

S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
1. Ahmak (3anal Stupid, foolish
2. Bakhil Jaan Miser
3. Be+haya elint-c Shameless
4. Be+iman et Faithless, immoral
5. Be+tamiz e Nonsense
6. Fahisha Y SN Adultery
7. Fakhar =8 Proudy, boast
8. Fasid KAWL Immoral
9. Fasik (Guld Shameless
10. Gaddar e Faithless’®

75
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Cowan, Op. cit., p.359

A. Heinemann, ed., Chamber’s Everyday Dictionary, Indian ed. I, New Delhi, 1976, p. 692.

Chamber’s, Ibid, p.748.
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S1.No. Assamese use Arabic words English Synonyms
11. Gaddaree s e Deceitfulness
12. Gafil Jdle Lazy, careless
13. Haram+jada 83 ytal > Illegitimate
14. Haramee > Immoral
15. Iblis ol Devil
16. Jahannami aiga Hellish
17. Jahil Jae> Ignorant
18. Khabis SGiaal Disgusting
19. Khannas PRIEES Naughty, devil
20. Saitan Otaad Satan, wicked
21. Zedee S Adamant, obstinate
22. Na+layek GBe Y+ In efficient

6.4.12. Terms related to Time and Season: In the vocabulary of the
Assamese language, denoting to Time and Season also, there are a number
of Arabic words. We have collected them and furnish a dozen of such

words in the following table:

English Synonyms

S1.No. Assamese use Arabic words
1. Fazir yad Dawn, morning
2. Khareef i ya Autumn
3. Magrib Dy Evening
4. Mausam e 94 Season
5. Rabi & Spring
6. Son < san A Year
7. Sheet PRI Winter
8. Subah zlua Morning
9. Tufan Ol gk Storm
10. Wakt Cady Time
11. Zaman ) - Time
12. Zamana il Period of time

™ Cowan, Op. cit., p.666.
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6.4.13. Words Pertaining to Miscellaneous Subjects: After the
classification of Arabic terms and words used in the Assamese language, into
12 certain categories of different subjects, there are some other Arabic words
and terms which can not been incorporated under the above heading. These

words have been shown in the table here under:

S1.No. Assamese words Influenced by English Synonyms
Arabic
1. Abadhi WAE Eternity, eternal
2. Achar )'_‘:i Sign, trace
3. Apad < Afad il el Calamity
4, Alamat e Symptom, sign
5. Amal Jae Work, action
6. Ajab s wonderful
7. Azab KV Torture, punishment
8. Bad Ay Afterward
9. Bak bak 313 Chatter
10. Baz b Falcon (bird)
11. Bulbul Jat Nightingale
12. Falna AN e So and so (person)
13. Fazal Jiad Grace, kindness
14. Fursat a yd Scope, opportunity
15. Gamgama Aaral Hue and cry
16. Hadd Aa Limit,
17. Hasil Coala Acquire, to get
18. Hawa AR Air
19. Hazat aala Work, need
20. Hijrat P Hijrayear
21. Hijree P Hijri year of | E.
22. Inkar ol Refusal,




23. Intikam plaiy Revenge

24, Intizam alads) Arrangement

25. Intizar Jdaay Looking for

26. Ishara 5 L3 Signal

27. [ttifak L) Agreement, accident
28. Karkar 8,38 Rumbling noise
29. Kerahit ial S Dislike, hate

30. Kharap < A Not good

31. Khatam PN Finish

32. Layak ey Fit for, efficient
33. Mana t:..o To forbid, prohibit
34. Matlab lha Wish, intention

35. Mehnat Aiaa Labour, trial

36. Mulluk Al Reign, kingdom
37. Musafir dlida Tourist, traveler
38. Nafrat 5 ya Dislike

39. Nahar g Spring, stream

40. Nihayat Al Extremely

41. Noor By Light

42. Nooranee R PP Luminous

43, Safar B Tour, journey

44, Satranz’’ = -l Chess (game)

45. Ta’bir PERTL] Interpretation of dream
46. Tafat 5 gLdn Difference

47. Tamam alad Complete

48. | Tasir P {5 Influence,Impact
49. Ta’zzuf raa’ Astonishment

50. Ummat A Community, nation
51. Watan b g Country

9

Ba’albaki, Al-Mawrid, p.171.
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6.5: Other Influences:

From the vocabularies furnished above in the thirteen different tables, we
have found 763 classified words of Arabic origin which are commonly used by
the Assamese' people in their day to day expressions and literary works.
Moreover, similar number of new words may be derived from these
Vocabularies by some certain prefixes and suffixes. Here it is necessitated to put
examples of such prefixes and suffixes separately:

6.5.1: Prefixes: A number of prefixes, either indigenous or Arabic
or Persian, is commonly used before an Arabic word in the Assamese

language to transform a new word. The specimen of these prefixes are:
‘Bad’< 2 ; ‘Na’< (J, ‘Bey’ < &, ‘Gair’ < =%, etc., all of which
denote negative sense. In this regard, by prefixing ‘Bad’ < 32 , we can
get— -3 23 = ponsense, Jda v = poor condition, dpald 3 = pad
habit, ¢led 2 = curse, &Y 2 = jlligitimate, 3 e 2 = ugly appearance,
d_aud 3y = yplucky, zioe u =il tempered, <’ 3 = unfortunate,
B = evil eye, eﬂ 2 = indigestion and so on. |

By prefixing Assamese (or Sanskrit) ‘Na’ to some particular words of

positive meaning, we can get similar new words with negative meaning like

antonym, such as: —lalls = injustice, &3+ = minor boy, 4% = minor girl,
Jelali=llegal, (3-a- = false, illegal; ()\~_—ii = without comand, (S’ =

impossible, __st-iai=not granted, 3+ = unfit, not suitable , etc.

Similarly, by prefixing ‘Bey’ < 2 to some noun so many adjective
forms may be obtained in the negative meaning, such as: by =
unculiured, a= = = unkind, wabaily = injustice; Oy = faithless,
2w’y = nonsense, & = crownless, <*Lw= = lavish, unaccounted,

¢Laay = Shameless, J.'o52 = unminded, Js2+<== =Patientceless, s o=
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dishonest, dishonour, Jien= unintelligent, stupid,)—s—ﬁ—.' = free of care,
daclay= Inconveniece, ) §—ai = Innocent, JLaaa = Out of example,

b= peerless, having no example; and so on.

Again, by prefixing =€ ‘Ghair’ (without) so many noun or
adjective phrases may be found in Assamese language, such as: al yae =
other than Allah, J—ala y1& = absent, oy e > gar halal = unlawful,
DAL e = violation (lit.), 483 b & = wrong method, 38 32& =
other community, (L3 )21& = illegal, e,)-&ﬂ)—}-c = marriageable,
aL---A)-}-f‘— = non muslim, Ml ye = foreign nation, and so on.

6.5.2:‘ Suffixes: On the other hand there are some suffixes, either

indigenous or Arabic or Persian, which are generally used after Arabic

words in the Assamese language to transform a new word or phrase. The

specimen of these suffixes is: ‘Yee’=, ‘Dar’= )\5, etc. which form a

(2 gada | position, profession or designation respectively.

Accordingly, by suffixing  ‘yee’ with nouns so many words of
adjective form may be found in the Assamese language, which may be treated
as (S gala au‘ in Arabic grammar; like: Arabi < ()<= = Arabic; Badali<
s> +=Transfer; Daftari < s_133 = official; Dukani < 53 = shop keeper ;
Galti < u-’n-‘-c = error, mistake; Hisabi < s\ = economical; Iftari<
s hadl =A food item for breakfast; Islami<.saJ<d = [slamic; Khali < IES
= empty, Kitabi < =OS = related to a book, Manzuri< $shie = Grant;
Mehnati < s+i>a = laborious, hard working; Miyadi < $3\22= = time

bound; Zahiri < s el = externally, etc.
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Similarly, by suffixing _\2 ‘dar’ we can find a number of nouns related to
person or persons with professional rank, in Assamese language, as used in
Persian, Urdu or some other Indian languages such as: !> (ledl = believer,
faithful, }d Jaass = revenue collector, 2 BEPEGEE treasurer, cashier,
13 dxaa = group leader, )Y (3> = owner of right, )3 ~S<> = commading
authority, Y 23 = careful, informer, 2 cﬁj‘-’ = claimant, > (b =
bailer, 123 3= = man of honour, > Jaa = leaseholder, lessee; J\o Je= rich,
prosperous, '3 Aad= Responsible; and so on.

In this way, many other new words and phrases are formed by affixing
and suffixing Arabic signs with Assamese words ‘and the signs of Assamese,
Persian or other languages with Arabic words. For example: by suffixing s_\‘>
with Assamese or other words, we may get—Namjari (Nam+ (s JL->) = Mutation;
Hukumjari (Hukum+cs )>) = Execution of order; and by suffixing &' »> with
Nimakh, we may get Nimakh haram (faithless). Similarly, we may get Okalat

Nama, Talag Nama, etc. by prefixing S yand @b with ‘nama’.

It is is worth mentioning that the change of gender from some

masculine nouns to feminine ones is common in Arabic as well as in the

Assamese language. Most of the feminine nouns suffixed by Cayils e lse
(‘3’) are used in the Assamese language by suffixing ‘@’ sound as same as
‘s’ in Arabic; such as: Alak (M) >Alaka (F) from eJL“—> alle ; gmal
(M) >Amala (F) from J=le > 4dale ; Mallik (M) >Mallika (F) from
Aale> S alaetc. It is opined that the system of feminine form Bimal
(M) >Bimala (F), Nirmal (M) >Nirmala (F); Saral (M) >Sarala(F); Priy
(M) >Priya (F) etc. are adopted from Arabic form Al > salad ; é—“—.’
> 1.’4’:_!\_3; Olalu> KJLL_L...,; >4 33k : and so on.
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6.6. Literary Influence:

It has already been noted that the Arabic literature has a vital impact on the
Assamese literature through the translation works also. The movement of translation
from Arabic to the Assamese language is not highly developed. Only a few Arabic
works have been translated into Assamese so far. The Holy Qur’an has been translated,
either in parts or complete, by a number of translators into the Assamese Language. In
addition to the Qur’an, some other famous books like.‘Jaad-e-Rah’ a collection of
selected Hadiths, Qasasul Ambiya (Stories of the Prophets) etc. have also been
translated into Assamese. Never the less, the most remarkable work is Arabic—
Assamese Lexion, written by Mohammad Sahabuddin,®® which has contributed equally
to the Assamese and Arabic Language. All these translations have not only influenced
the Assamese literature but enriched its treasury also.

7. Conclusion:

Through the systematic observation made above it is determined that a
large number of Arabic terms and words are so commonly used by the Assamese
people that they write such terms and words habitually in their books and
literature, without considering their originality. Moreover, it has also been
discussed that so many new words are formed in Assamese by a simple prefix and
suffix with Arabic or vice versa. The change of grammatical gender by suffixing
‘A’ sound has also been adopted from the Arabic language. |

In this way, all types of Arabic terms and words have obviously enriched
the vocabulary of Assamese language. On the other hand, the translation works
from Arabic to Assamese language have undeniably enhanced the treasury of the
Assamese literature. This enrichment and enhancement are not only the influence
of Arabic on the Assamese language and literature but also a direct contribution of

Arabic language and literature there to.

0oooaoano

% M. Shahabuddin, Arabic-Assamese & Assamese ... Dictionary, Shillong, 1977 and pl. refer

also to Chapter —V (5.3) above.
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